
Información para NOM, o Normal Oficial 
Mexicana (Solo para México)
Se proporciona la siguiente información en los dispositivos 
descritos en este documento de acuerdo a los requisitos  
de la Normal Oficial Mexicana (NOM):

Importador:

Dell México S.A. de C.V.

Paseo de la Reforma 2620 – Flat 11° 

Col. Lomas Altas

11950 México, D.F.

Número de modelo reglamentario: P30G

Voltaje de entrada: 100 VAC–240 VAC

Corriente de entrada (máxima): 1.70 A

Frecuencia de entrada: 50 Hz–60 Hz

Para obtener más detalles, lea la información de seguridad 
que se envió con su equipo. Para obtener información 
adicional sobre las prácticas recomendadas de seguridad, 
ver dell.com/regulatory_compliance.

More Information

•	 To learn about the features and advanced options 
available on your computer, click Start→  
All Programs→ Dell Help Documentation or go to  
support.dell.com/manuals.

•	 To contact Dell for sales, technical support, or 
customer service issues, go to dell.com/ContactDell. 
Customers in the United States can call  
800-WWW-DELL (800-999-3355). 

Więcej informacji

•	 Aby dowiedzieć się więcej o funkcjach i 
zaawansowanych opcjach dostępnych w komputerze, 
kliknij przycisk Start→ i wybierz polecenie Wszystkie 
programy→ Dell Help Documentation lub odwiedź 
stronę support.dell.com/manuals.

•	 Aby skontaktować się z firmą Dell w sprawie problemów 
ze sprzedawcą, pomocą techniczną lub obsługą klienta, 
odwiedź stronę dell.com/ContactDell. Klienci ze 
Stanów Zjednoczonych mogą dzwonić pod numer  
800-WWW-DELL (800-999-3355).

Дополнительная информация
•	 Чтобы ознакомиться с функциями и расширенными 

возможностями своего компьютера, нажмите Пуск→ 
Программы→ Справочная документация Dell или 
посетите веб-сайт support.dell.com/manuals.

•	 Чтобы связаться с Dell по вопросам продажи, 
технической поддержки или обслуживания клиентов, 
посетите веб-сайт dell.com/ContactDell. Телефон для 
клиентов в США: 800-WWW-DELL (800-999-3355).

Daha fazla bilgi

•	 Bilgisayarınızda mevcut özellikler ve gelişmiş seçenekleri 
öğrenmek için, Başlat→’ı Tüm Programlar→  
Dell Yardım Belgesi’ni tıklatın veya şu adrese gidin  
support.dell.com/manuals. 

•	 Satış, teknik destek veya müşteri hizmeti konularında 
Dell’e başvurmak için, dell.com/ContactDell. adresine 
gidin. ABD’deki müşteriler şu numarayı arayabilirler: 
800-WWW-DELL (800-999-3355).

מידע נוסף
•	 כדי ללמוד עוד אודות התכונות והאפשרויות המתקדמות 

שזמינות במחשב שלך, לחץ על התחל← כל התוכניות← תיעוד 
support.dell.com/manuals או עבור אל Dell העזרה של

•	 לפניה אל Dell בנושאי מכירות, תמיכה טכנית או שירות 
לקוחות בקר בכתובת dell.com/ContactDell. לקוחות 

 בארצות הברית יכולים להתקשר למספר טלפון 
.800-WWW-DELL (800-999-3355(
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Dell™, the DELL logo, and XPS™ are trademarks of Dell Inc. 
Windows®  is either a trademark or registered trademark of Microsoft 
Corporation in the United States and/or other countries.
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Informacje zawarte w tym dokumencie mogą zostać zmienione 
bez uprzedzenia.

© 2012 Dell Inc. Wszelkie prawa zastrzeżone. 

Dell™, logo DELL i XPS™ są znakami towarowymi firmy Dell Inc. 
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towarowym firmy Microsoft Corporation w Stanach Zjednoczonych 
i/lub innych krajach.
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P30G001 :סוג | P30G :דגם תקינה
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Quick Start Guide
Przewodnik Szybki start | Руководство по быстрому запуску 

Hızlı Başlangıç Kılavuzu | מדריך להתחלה מהירה
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Computer Features
Funkcje komputera | Функции компьютера | Bilgisayar Özellikleri | 

1.	 Digital microphones (2)

2.	 Camera-status light

3.	 Camera

4.	 Ambient-light sensor

5.	 Display

6.	 Power button

7.	 Power-adapter port

8.	 Network port

9.	 HDMI port

10.	 Mini DisplayPort

11.	 USB 3.0 port

12.	 USB 3.0 port with 
PowerShare

13.	 Left-click area

14.	 Power/Battery-status light

15.	 Touchpad

16.	 Right-click area

17.	 Backlit keyboard

18.	 Headphone/Microphone 
combo port

19.	 SIM-card slot (optional)

20.	 3-in-1 media-card reader

21.	 Security-cable slot

1.	 Cyfrowe mikrofony (2)

2.	 Lampka stanu kamery

3.	 Kamera

4.	 Czujnik oświetlenia otoczenia

5.	 Wyświetlacz

6.	 Przycisk zasilania

7.	 Gniazdo zasilacza

8.	 Port sieciowy

9.	 Port HDMI

10.	 Port Mini DisplayPort

11.	 Port USB 3.0

12.	 Port USB 3.0 z obsługą 
funkcji PowerShare

13.	 Obszar kliknięcia lewym 
przyciskiem myszy

14.	 Lampka zasilania/stanu 
akumulatora

15.	 Tabliczka dotykowa

16.	 Obszar kliknięcia prawym 
przyciskiem myszy

17.	 Klawiatura podświetlona

18.	 Gniazdo słuchawkowe/
mikrofonu

19.	 Gniazdo karty SIM 
(opcjonalne)

20.	 Czytnik kart 3 w 1

21.	 Gniazdo kabla 
zabezpieczającego

1.	 Цифровые микрофоны (2)
2.	 Индикатор состояния камеры
3.	 Камера
4.	 Датчик внешнего освещения
5.	 Дисплей
6.	 Кнопка питания
7.	 Гнездо для подключения 

сетевого адаптера
8.	 Гнездо для подключения 

кабеля сети

9.	 Гнездо HDMI
10.	 Гнездо Mini DisplayPort
11.	 Гнездо USB 3.0
12.	 Гнездо USB 3.0 с функцией 

PowerShare
13.	 Зона щелчка левой кнопки 

мыши
14.	 Индикатор питания/

состояния аккумулятора
15.	 Сенсорная панель

16.	 Зона щелчка правой кнопки 
мыши

17.	 Клавиатура с подсветкой
18.	 Комбинированное гнездо 

для наушников/микрофона
19.	 Гнездо для установки SIM- 

карты (необязательная опция)
20.	 Считыватель карт 3-в-1
21.	 Гнездо для защитного 

кабеля

1.	 Dijital mikrofonlar (2)

2.	 Kamera durum ışığı

3.	 Kamera

4.	 Ortam ışığı algılayıcısı

5.	 Ekran

6.	 Güç düğmesi

7.	 Güç bağdaştırıcı bağlantı 
noktası

8.	 Ağ bağlantı noktası

9.	 HDMI bağlantı noktası

10.	 Mini DisplayPort

11.	 USB 3.0 bağlantı noktası

12.	 PowerShare ile USB 3.0 
bağlantı noktası

13.	 Sol tıklatma alanı

14.	 Güç/Pil durum ışığı

15.	 Dokunmatik Yüzey

16.	 Sağ tıklatma alanı

17.	 Arkadan aydınlatmalı klavye

18.	 Kulaklık/Mikrofon birleşik 
bağlantı noktası

19.	 SIM kartı yuvası (isteğe bağlı)

20.	 3-in-1 ortam kartı okuyucu

21.	 Güvenlik kablosu yuvası
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תכונות המחשב

11 מיקרופונים דיגיטליים )2(.
22 נורת מצב מצלמה.
33 מצלמה.
44 חיישן תאורת סביבה.
55 תצוגה.
66 לחצן הפעלה.
77 יציאת מתאם זרם החילופין.
88 יציאת רשת.

99 .HDMI יציאת
1010 DisplayPort מיני
1111 USB 3.0 יציאת
1212 יציאת USB 3.0 עם 

PowerShare
1313 אזור לחיצה שמאלית
1414 נורית חיווי אספקת חשמל/סוללה
1515 משטח מגע

1616 אזור לחיצה ימנית
1717 מקלדת עם תאורה אחורית
1818 יציאה משולבת לאזניות/מיקרופון
1919  SIM חריץ עבור כרטיס

)אופציונלי(
2020 קורא כרטיסי מדיה 3 ב-1
2121 חריץ כבל אבטחה



Connect the network cable (optional) 	
and the power adapter
Podłącz kabel sieciowy (opcjonalne) i kabel zasilania

Подключите кабель компьютерной сети (необязательно) и сетевой адаптер

Ağ kablosunu (isteğe bağlı) ve güç bağdaştırıcısını bağlayın

חבר את כבל הרשת )אופציונלי( ואת מתאם זרם החילופין

1 3

2 Press the power button
Naciśnij przyciski zasilania | Нажмите кнопку питания

Güç düğmesine basın | לחץ על לחצן ההפעלה

4

Quick Start
Szybki start | Быстрый запуск	
Hızlı Başlangıç | 

Function Keys
Klawisze funkcyjne | Функциональные клавиши | İşlev Tuşları |  מקשי פונקציה

+

 
Switch to 
external 
display

Przełącz na monitor zewnętrzny
Переключиться на внешний монитор
Harici ekrana geç 
עבור לתצוגה חיצונית

Turn off/on 
wireless

Włącz/wyłącz sieć bezprzewodową
Включить/выключить беспроводное соединение
Kablosuzu kapat/aç
הפעל/כבה תקשורת אלחוטית

Show battery 
meter

Pokaż miernik akumulatora
Отобразить индикатор заряда аккумулятора
Pil ölçeri göster
הצג מד סוללה

Decrease 
brightness

Zmniejsz jasność | Уменьшить яркость
Parlaklığı azalt | הפחת בהירות

Increase 
brightness

Zwiększ jasność | Увеличить яркость
Parlaklığı artır | הגבר בהירות

Toggle 
keyboard 
backlight

Przełącz podświetlenie klawiatury
Включить/выключить подсветку клавиатуры
Klavye fon ışığını aç 
החלף מצב תאורה אחורית של המקלדת

Eject button
Przycisk wysuwania tacki napędu | Кнопка извлечения
Çıkarma düğmesi | לחצן הוצאה

+

Play previous 
track or 
chapter

Odtwórz poprzednią ścieżkę lub rozdział
Воспроизвести предыдущую запись или раздел
Önceki parçayı veya bölümü oynat
הפעלת רצועה קודמת או פרק קודם

Play/Pause
Odtwórz/Wstrzymaj | Воспроизведение/Пауза
Oynat/Duraklat | הפעלה/השהייה

Play next 
track or 
chapter

Odtwórz następną ścieżkę lub rozdział
Воспроизвести следующую запись или раздел
Sonraki parçayı veya bölümü oynat
הפעלה הרצועה הבאה או הפרק הבא

Decrease 
volume level

Zmniejsz poziom głośności | Уменьшить уровень громкости
Ses düzeyini azalt | הפחת את עוצמת הקול

Increase 
volume level

Zwiększ poziom głośności | Увеличить уровень громкости
Ses düzeyini artır | הגבר את עוצמת הקול

Mute the 
audio

Wycisz dźwięk | Отключить звук
Sesi kapat | השתק את הקול

Record your Windows password here

NOTE: Do not use the @ symbol in your password

Tutaj wprowadź hasło do systemu Windows

UWAGA: w haśle nie wolno używać znaku @

Запишите пароль Windows здесь
ПРИМЕЧАНИЕ: Не используйте в пароле символ «@»

Windows parolanızı burada kaydedin

NOT: Parolanızda @ simgesini kullanmayın

Complete Windows setup
Przeprowadź konfigurację systemu Windows | Полная установка ОС Windows

Windows kurulumunu tamamlayın | Windows השלם הגדרת
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Check wireless status
Sprawdź status sieci bezprzewodowej | Проверка состояния беспроводного соединения
Kablosuz durumunu denetleyin | 

6

Wireless ON

Sieć bezprzewodowa wł. 
Беспроводное 
соединение 
ВКЛЮЧЕНО 
Kablosuz AÇIK 
החיבור האלחוטי מופעל

Wireless OFF

Sieć bezprzewodowa wył. 
Беспроводное 
соединение 
ВЫКЛЮЧЕНО 
Kablosuz KAPALI 
החיבור האלחוטי כבוי

Install the SIM card (optional)
Zainstaluj kartę SIM (opcjonalne) | Установите SIM-карту (необязательно)

SIM kartı takın (isteğe bağlı) | )אופציונלי( SIM-התקנת כרטיס ה

Locate your Service Tag/regulatory label
Znajdź etykietę ze znacznikiem serwisowym/zgodności z przepisami

Определите положение метки обслуживания/заводской таблички

Servis Etiketinizi/düzenleyici etiketi bulun

אתר את תג השירות/תווית התקינה

Record your Service Tag here

Tutaj wprowadź znacznik serwisowy

Здесь запишите метку обслуживания 
Вашего устройства

Servis Etiketinizi buraya kaydedin

התחלה מהירה

ציין כאן את תג השירות שלך
רשום את סיסמת Windows שלך כאן
הערה: אין להשתמש בסמל @ בסיסמה שלך

בדוק מצב אלחוט


